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choice.  You may like the Old English of the King 
James Version, or the readability of the New 
Living Translation.  No matter what Bible you 
use here at Olive Branch, we hope you read it and 
grow by obeying it.  

Notes
1.  Chart Taken from How to Read a Bible for All Its Worth, Gordon D. 
Fee and DOuglass Stuart   (Zondervan: Grand Rapids, 1993), pg 36.

2. Chart Adapted from playing with Fire by walt russell. 
(zondervan: grand rapids, 2000), pg 276.

3.  We recommend either the NIV Study Bible, NASB Study Bible (which 
are the same note), or  the QUEST study Bible for people who want to 
begin studying the Word.



1.  Versions
There are many different versions of the Eng-
lish Bible.  This can be confusing, so we want to 
help you know which Bible is best for you, and 
the most helpful in your church.  

 Common Bible Translations

 KJV  King James Version
 NKJV  New King James Version
 NASB*  New American Standard Bible
 NRSV  New Revised Standard version  
 NIV  New International Version
 TNIV  Today’s New International Version
 ESV  English Standard Version
 NLT  New Living Translation
 LB  Living Bible
 MSG  The Message

 * This is the 1995 version.
 

 
2.  Differences in Versions
Versions of the Bible. differ from each other 
because our Bible was translated from ancient 
manuscripts written in Hebrew, Aramaic and 
Greek.  Thus translation teams must make deci-
sions on two major issues: 

 1.  Bible Translation Method  
 2.  The Manuscripts they accept

5.  Our Church
Olive branch uses the NASB as it’s standard 
during adult services.  All the Bibles in the 
chairs are this version.  

Our New Believer’s recieve an NLT Bible for 
readability, and so they can understand the 
Bible in their language. 

The second Bible we reccommend for study and 
growth is the NIV.  It is easy to read and good for 
study at home.

If your Bible differs from the teacher, don’t 
worry, you will notice often times it still means 
the same thing.  If it’s confusing take out a Bible 
from the chairs and compare the texts. 

6.  Your Choice    
As you choose a Bible you will see there are 
many forms Bibles come in.  Study Bibles usually 
give notes to help you understand the text.  
Others may give you applications or questions 
to answer.  Some may be designed for certain 
places in life.  We usually recommend a good 
study Bible, often times they will serve you for 
a life of study in God’s Word. 3

We hope that you feel more informed on your 
Bible.  Our goal is not to tell you which Bible you 
must use, but to help you make an educated 



SO WHAT?
We’ve told this to you for your information.   The 
manuscripts agree with each other when it 
comes to doctine.  Just know a few verses will be 
different in different Bibles by what method 
they use. 

3.  Translation Method
Translators work between two poles (see 
below).  A literal Bible will try to keep as close 
to the original language as possible.  Many 
things, like figures of speech will be left like 
the original.  These Bibles are good for study, 
but at times hard to read.  The thought for 
thought Bible, tries to keep the best of both.  
These are easy to read and study from. although 
some are better for study, and some for read-
ing.  Finally a free Bible is only concerned with 
being easy to read, and are not good to study 
from. 1

4.  Manuscripts
The Bible is the only ancient book in which we 
have thousands of manuscripts written over a 
broad range of dates and locations.  with so 
many manuscripts available there are at times 
slight variations from one manuscript to the 
next, but they do not contradict any major 
teaching of scripture .  

The Translation Spectrum2

Examples- Translation of term "sarx" or literally "flesh" in Galatians 5:24 
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THE MESSAGE 

Literal Translation Dynamic Equivalent Free Translation 

"Concept for Concept" Paraphrase "Word for Word" 

Emphasis on 
original 

language's wording 
and word order. 

Emphasis on finding 
equivalent concepts 

in the translated 
language. 

Emphasis on 
simplicity and 
clarity over 

precision. 

Literal Translations 

New American Standard Bible    "the flesh" 

King James Bible/New King James Bible   "the flesh" 

Revised Standard Version/New Revised Standard Version "the flesh" 

Free  Translations 

Today's English Version    "their human nature" 

Living Bible     "their natural evil desires" 

Phillips      "their old nature" 

The Message     "everything connected with  
      getting  your own way and  
      mindlessly responding to  
      what everyone else calls  
      necessities" 

New International Version    "the sinful nature" 

New Living Translation    "of their sinful nature" 

New English Bible     "the lower nature" 

Revised English Bible    "of their sinful nature" 

New Jerusalem Bible    "the lower nature" 

Dynamic Equivalent Translations 


